
Níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavřely

Domažlická nemocnice, a.s.
IČO: 26361078

sídlem Kozinova 292, 344 22 Domažlice
zapsaná v obchodníin rejstříku vedeném Krajským soudem v Plzni, oddíl B, vložka 1073

a .e jen ,, o je natě.

a

Praní a čištění, s.r.o.
IČO: 40525929

sídlem: Pohraniční stráže 166, 353 01 Velká Hleďsebe
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Plzni, oddíl C, vložka 1244

(dále jen ,,posAytovatel")

tuto

Smlouvu o poskytování služeb

I.
Předmět smlouvy

Poskytovatel se zavazuje zajišt'ovat pro objednatele služby spojené s praním a chemickým čištěním
zdravotnického prádla, žehlením a mandlováním prádla, odvozem špinavého prádla a dovozem
čistého prádla (dále jen ,,služby') v rozsahu a za podmínek ujednaných sl11lllvnílni stranami v této
smlouvě a objednatel se zavazuje uhradit poskytovateli za poskytované služby sjednanou cenu.

II.
Rozsah poskytovaných služeb a podmínky plnění

l. Poskytovatel se zavazuje poskytovat služby uvedené v ČI. I této smlouvy, a to po dobu trvání této
snilouvy následovně:

- svoz (tj. příjem špinavého prádla a výdej čistého prádla) pravidelně v pondělí, středu a pátek,
a to i tehdy, připadá-li na tyto dny státní svátek nebo den pracovního klidu, vždy v čase
od 7:00 hod. do 10:00 hod.

2. Smluvní strany se dohodly, že špinavé prádlo předané poskytovateli bude po vyprání a dalších službách
s tím spojených, specifikovaných v ČI. I této smlouvy, předáno objednateli vždy nejbližší následující
svozový den.

3. Smluvní strany se dohodly, že připadne-li den svozu na státní svátek nebo den pracovního klidu,
je objednatel oprávněn nejpozději týden před takovým svozem požadovat, aby se svoz uvedený den
neuskutečnil. Požádá-li poskytovatel o zrušení svozu dle věty první, ve lhůtě l týdne před usklltečněl1íl11



předmětného svozu, je poskytovatel povinen žádosti objednatele vyhovět. V takovém případě se zrušený
svoz llellahrazuje a svoz se uskuteční až nejbližší následující svoz.

4. Nepožádá-li objednatel o zrušení svozu, který připadá na státní svátek nebo den pracovního klidu,
ve lhůtě l týdne před takovým svozem, není poskytovatel povinen žádosti objednatele vyhovět.

5. Smluvní strany se dohodly, že termíny odvozu a svozu prádla lze změnit, a to na základě písemné
dohody obou sinluvních stran.

6. Smluvní strany se dohodly, že prádlo předávané objednatelem a přebírané poskytovatelem se vždy
při převzetí v prostorech objednatele zváží, a to na váze objednatele.

7. Předání prádla mezi slnlllvníl11i stranami se uskuteční v prostorech objednatele, a to v místnosti příjmu
a výdeje v 1.NP nemocnice. (dále jen ,,předávací mís'/o ")

8. Smluvní strany se dohodly, že o převzetí prádla pořídí předávací protokol, který bude obsahovat
zejména:

- informaci o hinotnosti objednatelem předávaného špinavého prádla poskytovateli, a to dle
jednotlivých druhů předávaného špinavého prádla;

- informaci o hinotnosti objednatelem přebíraného čistého prádla od poskytovatele, a to dle
jednotlivých druhů prádla.

9. Předávací protokol sepsaný dle odst. 8 tohoto článku musí být odsouhlasen a podepsán pověřenými
zainěstnanci obou sinluvních stran.

10. Smluvní strany berou na vědomí, že objednatelem určené množství prádla v poptávce je stanoveno jako
orientační. Objednatel je oprávněn určovat množství prádla k poskytnutí služeb sjednaných v ČI. i této
snilouvy dle aktuálních potřeb objednatele, a to v závislosti na provozu zdravotnického zařízení
objednatele.

11. Poskytovatel je povinen převzít i jiné, než objednatelem orientačně stanovené množství prádla, a to bez
jakékoliv sankce v neprospěch objednatele.

III.
Doba trvání smlouvy a ukončení smlouvy

l. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do 31. 7. 2023.

2. Tato smlouva může být ukončena písellmou dohodou sinluvních stran nebo píselnnýl11 odstoupeníin
od smlouvy, a to z důvodu podstatného porušení smlouvy, kterým se na straně objednatele rozumí
opakované prodlení se zaplacením smluvní ceny nebo její části, a na straně poskytovatele opakované
poskytování nekvalitních služeb nebo porušení povinností uvedených v této smlouvě, na které byl
poskytovatel písemně upozorněn objednatelein.



IV.
Místo poskytování služeb

Smluvní strany se dohodly, že místein poskytování služeb dle této snilouvy je předávací místo
objednatele uvedené v ČI. II. odst. 7 této smlouvy, trasa mezi předávacím inístem objednatele
a provozovnou poskytovatele a provozovna poskytovatele.

V.
Cena a úhrada za služby

l. Smluvní strany se dohodly, že poskytovateli náleží za řádné poskytnutí služeb specifikovaných v ČI. I.
této smlouvy odměna ve výši:

prádla personálního (tj. běžné pracovní oděvy zdravotnického i
nezdravotnického ersonálu);

operačního prádla;
rádla pacientského běžného (např. ložní prádlo, pyžama, noční

osi e, žIl an , a o . ;
prádla pacientského infekčního;
prádla ostatního (např. polštáře, peřiny, deky, mopy, apod.)

2. Smluvní strany berou na vědomí, že poskytovatelem bude ke shora uvedené ceně připočtena daň
z přidané hodnoty, a to ve výši stanovené platnými právními předpisy k datu poskytnutí zdanitelného
plnění.

3. Konečnou cenou pro účely vystavení daňového dokladu se rozumí cena stanovená v odst. l tohoto
článku s připočtením platné sazby DPH.

4. Cena za poskytované plnění je stanovena jako nejvýše přípustná a nepřekročitelná a zahrnuje veškeré
náklady poskytovatele spojené s realizací předmětu smlouvy. Ke zvýšení konečné ceny lze přistoupit
pouze v případě změní-li se platnými právními předpisy výše sazby DPH.

5. Objednatel se zavazuje uhradit poskytovateli cenu za skutečně poskytnuté plnění, a to na základě
řádného daňového dokladu, vystaveného poskytovatelem a doručeného objednateli vždy za období
l kalendářního měsíce, a to po řádném poskytnutí služeb specifikovaných v ČI. I této smlouvy.

6. Cena za poskytovatelem poskytnuté plnění bude uhrazena bezhotovostním převodem na bankovní účet
č. 9152932/0800, vedený u České spořitelny.

7. Daňový doklad vystavený poskytovatelem musí obsahovat všechny náležitosti kladené na daňový
doklad dle právního předpisu platného a účinného v den jeho vystavení, zejména zákona č. 235/2004
Sb. Nedílnou přílohou daňového dokladu musí být kopie protokolu o předání a převzetí prádla
podepsaného oběma zástupci sinluvních stran.

8. Smluvní strany sjednávají dobu splatnosti daňového dokladu v délce 30 kalendářních dnů ode dne
doručení daňového dokladu vystaveného poskytovatelem objednateli. Za den splnění platební
povinnosti se považuje den odepsání ceny za poskytnuté plnění z účtu objednatele ve prospěch
poskytovatele.



9. Objednatel je oprávněn před llplynlltíln doby splatnosti vrátit daňový doklad poskytovateli, neobsahuje-
ii náležitosti stanovené v platných právních předpisech a/nebo není doložen požadovanými nebo
úplnými doklady, a/nebo obsahuje-li nesprávné údaje. Poskytovatel je povinen vystavit nový daňový
doklad s tím, že v případě vrácení daňového dokladu objednatelem přestává běžet původní lhůta
splatnosti původního daňového dokladu a nová lhůta splatnosti stanovená v odst. 8 tohoto článku této
smlouvy počne běžet ode dne prokazatelného doručení opraveného a všemi náležitostmi opatřeného
daňového dokladu objednateli.

VI.
Práva a povinnosti smluvních stran

Povinnosti poskytovatele:

l. Poskytovatel je povinen poskytovat služby uvedené v ČI. I této snilouvy řádně, v požadované kvalitě,
v souladu s požadavky objednatele a ve stanovených terinínech.

2. Poskytovatel je povinen třídit čisté prádlo do označených přepravních boxů dle požadavků objednatele
a předávat jej oproti podpisu zástupce objednatele na předávacím protokolu na příslušné pracoviště
objednatele.

3. Poskytovatel je povinen za účelem plnění povinností dle odst. 2 tohoto článku zajistit vhodné přepravní
boxy.

4. Poskytovatel je povinen doručit objednateli roztříděné a vyčištěné prádlo v jednotlivých přepravních
boxech následovně:

- prádlo rovné (např. ložní prádlo, utěrky, ubrusy, přehozy, apod.)
- prádlo osobní pacientské (např. pyžama, noční košile, župany, apod.)
- prádlo osobní personální (operační, běžné pracovní oděvy zdravotnického i nezdravotnického
personálu)
- prádlo ostatní (např. obvazy, punčochy, polštáře, peřiny, deky, závěsy, záclony, apod.)

- mopy.

5. Poskytovatel je povinen poškozené prádlo v přepravních boxech oddělit, a to tak, že jej umístí navrch
prádla uloženého v přepravním boxu.

6. Poskytovatel je povinen dodržovat veškeré platné a účinné právní předpisy upravující podmínky praní
a ošetřování zdravotnického prádla, zejména pak požadavky stanovené zákonem č. 258/200 Sb.,
v platném znění a jeho prováděcí předpisy, zejména vyhlášky č. 306/2012 Sb.

7. Poskytovatel je povinen při poskytování služeb přihlédnout k 111ateriálovélnu složení prádla objednatele.
Poskytovatel bere na vědomí, že materiálové složení prádla objednatele je až na výjimky 100% bavlna.

8. Poskytovatel je povinen zajistit a odpovídá, že předané prádlo bude po vyprání a poskytnutí dalších
služeb specifikovaných v ČI. I. této smlouvy bakteriologicky čisté, aby byl vyloučen vznik infekce.

9. Poskytovatel je povinen zajistit a odpovídá za to, že všichni zainěstnanci poskytovatele, kteří provádí
manipulaci s prádlem objednatele mají vstupní, periodické a příp. výstupní prohlídky v souladu s přísl.
ustanoveníl11i zákona č. 372/2011 Sb. a že jsou očkováni proti hepatitidě typu B. Poskytovatel je povinen
tyto skutečnosti doložit objednateli.



10. Poskytovatel je povinen zaslat objednateli písemně celkový přehled realizovaných služeb na základě
snilouvy za dobu trvání smlouvy, a to nejpozději do 15 dnů od ukončení smlouvy nebo od uplynutí
lhůty, na kterou je smlouva sjednaná. Přehled realizovaných služeb musí obsahovat alespoň identifikaci,
množství a uhrazenou cenu skutečně poskytnutých služeb. Jednotkovou mírou množství poskytovaných
služeb je kg vypraného prádla.

11. Poskytovatel je povinen uinožnit objednateli kontrolu provozu zainěřenou na dodržování hygieničko-
epideiniologických zásad pro praní prádla, a to zejména dle vyhlášky č. 306/2012 Sb. a požadavků
vyplývajících z této snilouvy

Povinnosti objednatele

l. Objednatel se zavazuje zajistit vyloučení cizích předmětů v předávaném prádle (např. injekční jehly,
propisovací tužky, plastové obaly, apod.)

2. Objednatel je povinen značit předávané prádlo tak, aby byla možná jeho identifikace a balit je do
přepravních boxů a předávat jej oproti podpisu předávacího protokolu poskytovateli.

3. Objednatel se zavazuje uhradit poskytovateli za řádně a skutečně poskytnuté služby sjednanou cenu.

4. Objednatel je povinen řádně a včas ošetřené prádlo a textilie převzít oproti podpisu předávacího
protokolu.

5. Objednatel je povinen k předávanéinu prádlu nepřibalovat žádné textilie či prádlo obsahtýící materiál
z buničiny (např. plenkové kalhotky)

VII.
Sankce

l. Objednatel je oprávněn v případě neposkytnutí služeb specifikovaných v ČI. I. této smlouvy
ve sjednaném terniínu a rozsahu požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši l 500,- KČ bez DPH, a to
za každý, byt' jen započatý den prodlení.

2. Poskytovatel je povinen uhradit objednateli náhradu škody, kterou objednateli způsobí zničením
či poškozením předmětu plnění dle této smlouvy, a to v celém rozsahu.

3. Poskytovatel je oprávněn požadovat po objednateli zaplacení zákonného úroku z prodlení, ocitne-li
se objednatel v prodlení se zaplacením řádně vystaveného daňového dokladu.

4. Poskytovatel je povinen uhradit objednateli v případě nedodržení hygienických předpisů
a standardů (např. špatné výsledky stěrů na přepravních vozících, opožděné dodání vypraného
prádla o více než 24 hod, špatně vypraného či nevypraného prádla, zl11uchlaného prádla,
mokrého prádla, proiníchání prádla, apod.) sniluvní pokutu ve výši 2 000,- KČ bez DPH
za každý případ prokazatelného porušení této povinnosti.

5. Poskytovatel je povinen uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši l 000,- KČ bez DPH, v případě
porušení povinnosti poskytovatele předložit objednateli celkový přehled poskytnutých služeb, a to
za každý, byt' jen započatý den prodlení. Uvedenou smluvní pokutu je poskytovatel povinen zaplatit



objednateli i tehdy uvede-li v přehledu chybné či jinak nesprávné informace o poskytnutých službách,
a to až do dodání správného celkového přehledu poskytnutých služeb.

6. Smluvní pokuty sjednané touto smlouvou jsou splatné vždy do 15 dnů ode dne doručení výzvy
k zaplacení smluvní pokuty druhé smluvní straně. Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok
na zaplacení náhrady škody.

VIII.
Závěrečná ustanovení

l. Veškeré právní vztahy touto smlouvou neupravené se řídí příslušnýini ustanoveníl11i občanského
zákoníku a ostatníini obecně závaznýini právními předpisy.

2. Poskytovatel není oprávněn postoupit pohledávku z této snilouvy nebo práva a povinnosti z této
snilouvy vyplývající bez předchozího písenmého souhlasu objednatele.

3. Kontaktní osoby ve věcech plnění této smlouvy, zejména pro vyřizování dílčích objednávek, je:

a. na straně objednatele:

b. na straně poskytovatele:

4. Tuto smlouvu lze měnit nebo doplňovat pouze písellmýl11i dodatky, podepsanými oprávněnýini zástupci
obou sinluvních stran, jakákoliv jiná forma, než písenmá je vyloučena.

5. Smluvní strany se dohodly, že tato smlouva bude zveřejněna včetně jejích změn a dodatků dle zákona
č. 340/2015 Sb., o registru smluv, objednatelem.

6. Tato Smlouva nabývá platnosti podpisem obou sinluvních stran a účinnosti nejdříve dnem zveřejnění
dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv.

7. Jestliže jednotlivá ustanovení této Smlouvy jsou nebo se stanou zcela nebo částečně neplatnými nebo
jestliže v této Smlouvě nějaké ustanovení zcela chybí, není tím dotčena platnost ostatních ustanovení.
Namísto neplatného či chybějícího ustanovení dohodnou sniluvní strany takové platné ustanovení, které
nejvíce odpovídá smyslu a účelu neplatného či chybějícího ustanovení.

8. Nedílnou součástí této smlouvy je:

- Příloha č. l: ceník
- Příloha č. 2: sortiinent prádla a harl11ollogral11 svozu

9. Smluvní strany výslovně prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podepsáníin přečetly a že byla
uzavřena na základě jejich pravé a svobodné vůle, nikoliv v tísni nebo za zjevně nepříznivých podmínek,
a na důkaz toho připojují níže své vlastnoruční podpisy.
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